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Professor, men inte i Lund
HISTORIEN OM EN SPRÅKMAN, SOLDAT OCH SKALD PÅ TVÅ KONTINENTER

I vår tid installeras årligen ett stort antal professorer 
vid Lunds universitet. Detta har blivit möjligt genom 
införandet av så kallade befordringsprofessurer 1999. 
Tack vare detta kan numera teoretiskt sett envar  
akademisk lärare som uppnått en tillräcklig grad av 
�såväl vetenskaplig som pedagogisk skicklighet� 
utnämnas till professor.1 Endast tillgången på kom-
petenta sökande och lärosätets lönebudget sätter i 
praktiken gräns för det möjliga antalet professorer. 

Detta står i stark kontrast mot förhållandena i 
äldre tider.2 Då var professurerna fasta tjänster, strikt 
reglerade till sitt antal, vilket fastställdes långt ovanför 
lärosätets egen beslutsnivå. I regel fanns endast en 
professur per ämne, och då ämnena därtill ofta var 
mycket breda jämfört med dagens specialiserade 
vetenskaper så hölls det totala antalet än lägre. 
˜nnu så sent som 1882 � året då det nuvarande 
universitetshuset invigdes � hade Lunds universitet 
bara 28 ordinarie professorer. Lägger man till detta 
det faktum att det före år 1873 saknades reguljära 
pensionsmöjligheter för professorer (och att man även 
efter detta år hade rätt att sitta kvar på en professur 
så länge som man önskade och förmådde) så förstår 
man att utsikterna för en ung lovande akademiker att 
i framtiden själv bli professor ofta kunde framstå som 
små och avlägsna. Såg ingen professorsstol ut att bli 

ledig inom överskådlig tid �ck man ofta söka sig till en 
annan yrkesbana utanför det akademiska eller åtmin-
stone vara beredd att �ytta till ett annat lärosäte.

Denna uppsats är historien om en sådan yngre, 
begåvad lärare vid Lunds universitet, vilken visserligen 
i sinom tid blev professor, men inte i Lund och endast 
genom att �ytta oftare och längre än de �esta. Hans 
namn var Hjalmar Edgren. 

EN VÄRMLÄNNING I NORDSTATSUNIFORM

Lägg, broder, själfbelåten, ej din hand
på eget bröst att ömka dem, som vandra
från fosterjorden ut till fjärran land!
˜r du så viss, att du har skäl att klandra?
˜r du så viss, att du kan väga rätt
hvar hemlig orsak, att du ens kan ana
de dolda krafter som på tusen sätt
till folkens �yttning öfver hafvet mana?3

Så skrev Hjalmar Edgren � ty han var även skald � i 
inledningen till sin dikt �Utvandringen�. Det var ett 
ämne han var väl förtrogen med: fyra gånger under 
sitt liv utvandrade han till USA och lika många gånger 
�återutvandrade� han till Sverige. Och under en av 
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dessa perioder i födelselandet verkade han alltså vid 
Lunds universitet. 

Hans vagga hade dock stått i en helt annan del av 
Sverige: i Värmland. Där, på Östanå bruk i ˜lvsbacka 
församling, föddes den 18 oktober 1840 August 
Hjalmar Edgren.4 Fadern, Axel Hjalmar Edgren, var 
bruksförvaltare men brukar ibland omnämnas som 
�possessionat� utifrån sitt innehav av egendomen 
Agneteberg. Han var en betydande man lokalt och 
bland annat ordförande i Arvikas kommunalstämma. 
Modern hette Johanna Mathilda, född Berger, och 
tillhörde en välbeställd bruksfamilj. Hjalmar var det 
andra barnet i en syskonskara som skulle komma att 
omfatta totalt fem söner och tre döttrar. 

Efter skolgång dels i Karlstad, dels i Stockholm, 
avlade Hjalmar Edgren studentexamen 1858. Detta 
skedde vid denna tid ännu vid något av rikets 
universitet � inte som ett slutprov i läroverket � och 

Edgren tog sin student vid Uppsala universitet.5 Några 
planer på att därefter fortsätta vid universitetet tycks 
han dock inte ha haft vid denna tid. I stället sökte sig 
artonåringen till det militära som volontär vid  
Värmlands regemente (I 22). Knappt två år senare 
hade han avlagt of�cersexamen. 

1800-talet har, ur ett svenskt militärt perspektiv, 
av lundahistorikern Mats Hellstenius sammanfattats 
i orden �krigen som inte blev av�.6 Trots kon�ikter i 
närområdet som de båda krigen om Slesvig-Holstein 
1848 och 1864 eller Krimkriget då många svenskar 
såg en chans att återtaga förlorade områden från 
Ryssland, så förblev Sverige på den neutralitetens och 
fredens väg som man slagit in på efter Napoleon-
krigen. Ville man som svensk of�cer vid denna tid få 
lukta krutrök på allvar �ck man söka sig i utländsk 
tjänst � och det gjorde Edgren. Skälen var dock troli-
gen minst lika mycket � om inte mer � idealistiska än 
krigiska. Han var nämligen en av de många svenska 
of�cerare som i sitt engagemang mot slaveriet valde 
att söka sig till nordstatsstyrkorna i det amerikanska 
inbördeskriget.7 Som frivillig vid 99th New York  
Volunteers från och med 1861 blev Edgren löjtnant 
1862 och förstelöjtnant 1863 som tack för �meritorious 
conduct during the siege of Suffolk�.8 

I mars 1862 var Edgren stationerad vid Rip Raps, 
ett mindre fort vid havsviken Hampton Roads i 
Virginia. Han blev därvid ögonvittne till det berömda 
sjöslaget mellan de tidiga bepansrade skeppen 
Monitor och Virginia (även känt som Merrimack), och 
skildrade senare denna händelse både i brev, föredrag 
och tryckta artiklar. 

En annan historia från inbördeskriget som Edgren 
sedermera satte på pränt handlade om en förrymd 
slav som råkat ur askan i elden.9 Ty även om han 
lyckats undkomma från av konfederationen kontrol-
lerat område hade han nu hamnat i en krets råbarkade 
nordstatssoldater som, under �muntert skratt, glåpord 
och grofkorniga kvickheter� tvingade honom att 
dansa: �Knappt var en dans slut, så manades den 
trötte fram igen utan miskund. [- - -] Det var ej mera 
ett nöje, det blef en jagad hind�. Edgren såg en chans 
att ingripa: som of�cer förfogade han över ett anslag 
för att avlöna en uppassare � en så kallad kalfaktor 
� vilket han hittills inte utnyttjat. Nu erbjöd han den 
tidigare slaven, vilken lystrade till det stolta namnet 

Porträtt av Hjalmar Edgren infört i 1900 års utgåva av den 
svensk-amerikanska litterära kalendern Prärieblomman. 
Edgren medverkade i kalendern med både dikter och  
prosatexter. Bildkälla: Internet Archive.
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George Washington, denna tjänst. Det var ett �experi-
ment� som Edgren inte skulle ångra. Washington  
visade sig både tapper och ytterst lojal. Kanske rädd-
ade han till och med Edgrens liv, inte på slagfältet 
men väl i en av de strider som troligen tagit livet av 
minst lika många soldater i krig: sjukdom. Edgren 
drabbades nämligen av en �elakartad tyfus� och den 
som då vårdade och vaktade över honom dygnet runt 
var hans kalfaktor. När Washington så småningom 
lämnade sin tjänst hos Edgren var det för att själv 
enrollera sig som soldat. �Jag skulle vilja förtälja hans 
senare öden. Men detta är en verklighetshistoria. 
Georg försvann ur sikte, och jag har aldrig lyckats få 
höra ett ord vidare om honom� konstaterade Edgren 
med beklagande många decennier senare.

Den ovannämnda tyfusen var inte det enda tillfället 
då sjukdom hade hotat att ända Edgrens liv. Hans 
äldre bror Alexis, vilken även han blivit frivillig i nord-
staternas styrkor (i detta fall �ottan), har berättat hur 
han sommaren 1863 fann Edgren, sjuk och utmärglad, 
i Yorktown, en plats där luften var tjock av lukten av 
döda kroppar och ruttnande mat, och där två till fyra 
soldater avled dagligen. Alexis Edgren insåg att hans 
brors chanser att överleva i denna miljö var små och 
såg därför till att utverka dennes avsked ur armØn 
samt föra honom till New York, varifrån han i sinom 
tid kunde ta sig hem till Sverige.10

MILITÄREN BLIR AKADEMIKER
¯ter i hemlandet återgick Edgren i tjänst vid sitt gamla 
regemente. Det dröjde dock bara några år innan han 
åter begärde tjänstledigt. Nu var det inte slagfältet 
som lockade utan studier, främst i språk. Under två år, 
1867-1869, befann sig Edgren i Tyskland och Frankrike, 
och hans förmåga att tillägna sig främmande språk 
var sådan att han under en period i det senare landet 
själv kunde verka som lärare i tyska och engelska. Med 
dessa erfarenheter i bagaget lade Edgren i september 
1870 slutligt in om avsked från armØn för att på allvar 
ägna sig åt högre studier � men inte i Sverige eller ens 
i Europa. Nu gick färden för andra gången till USA:

Men skeppet ångar stolt med järnklädd stam
Mot fjärran väster öfver hafven fram,
En trägen skyttel, som på ständig färd
Drar fram och åter ifrån värld till värld 

Sin �na tråd, sitt lätta inslag, äfven
Uti den skiftningsrika framtidsväfven.11

De tio år av studier och vetenskapligt arbete som 
Edgren nu skulle tillbringa i �fjärran väster� kan 
i korthet sammanfattas sålunda: inskriven vid det 
nygrundade Cornell University 1870 i Ithaca, New York, 
blev han redan året därpå Bachelor of Philosophy. Efter 
ett år som lärare vid Otis Bisbee�s Military Academy 
i Riverview-on-the-Hudson inskrevs han 1872 ånyo 
vid ett universitet, nu det berömda Yale. Det var här 
Edgren började inrikta sig på jämförande språkforsk-
ning och inte minst på det ämne inom vilket han 
skulle göra sina troligen största insatser: sanskrit. 
Hans lärare var här den kände �lologen och sanskrit-
forskaren William D Whitney. Sin doktorsavhandling 
� som var klar redan 1874 � ägnade Edgren dock åt ett 
modernt språk: On the Vowel Increase in the French 
Verb. Med doktorstiteln i bagaget kunde han därefter 
själv bli lärare vid Yale, och åren 1874-1880 var han 
instructor i franska, tyska och sanskrit. Parallellt drog 
professor Whitney in sin begåvade elev i arbetet med 
ett omfattande ordboksarbete, den 1877 utkomna A 
Compendious German and English and English and 
German Dictionary, with notation of correspondences 
and brief etymologies. Enligt Lindquist skall Edgren ha 
gjort merparten av arbetet med boken. Han belönades 
i gengäld med förtroendet att läsåret 1878/79 få 
upprätthålla Whitneys undervisning i lingvistik och 
sanskrit.12

FLITIGT FÖRFATTANDE
Det krävande arbetet med den tysk-engelska ord-
boken var nu långt ifrån det enda publikationsprojekt 
Edgren var involverad i under dessa år. Tvärtom var 
det nu han började utveckla den �itiga författarverk-
samhet som sedan skulle utmärka hans liv. Utöver 
ytterligare ett verk rörande engelska och tyska (The 
kindred Germanic words of German and English, 
exhibited with reference to their consonant-relations, 
1878) var det nu inte minst sanskritstudier som stod i 
fokus. Detta resulterade dels i några artiklar i Journal 
of American Oriental Society, men framför allt i ett 
antal ambitiösa översättningsprojekt. Mellan 1875 
och 1877 publicerade Edgren tre översätningar till 
engelska av dikter och skådespel av den fornindiska 




























